




BIRRERIA VALLESANA, SION
Nella regione vitivinicola del Vallese l‘importazione di birra 
per un lungo periodo non era permessa, in quanto „questa 
inusuale bibita può solo nuocere ad una regione vitivinico-
la“. Ma all‘inizio del dician-
novesimo secolo le autorità 
non poterono più chiudere le 
porte alla nuova bevanda e 
gli riconobbero in sordina il 
„diritto di cittadinanza valle-
sano“.

Nel 1865 il farmacista olan-
dese Maurice de Quay fonda 
una birreria a Sion, dando-
le il nome del quartiere nel 
quale essa trova la sua sede: 
Brasserie Saint-Georges. 
Posò così le fondamenta per 
la birreria vallesana.

Dopo la morte di Maurice de Quay nel 1880, la birreria 
di Saint-Georges passò nelle mani dell‘intraprendente 
uomo d‘affari bernese Johann Hofer. Nel 1926 l‘azienda, 

nel frattempo diretta dai generi di Hofer, rileva la birreria 
Brämis, assumendo il nome di Brasserie Valaisanne S.A. 
La produzione aumentò in modo continuo e raggiunse in 

poco tempo i 13‘000 ettolitri 
all‘anno.

Tramite l‘aumento del ca-
pitale azionario, il rin-
novamento del consi-
glio d‘amministrazione e 
l‘assunzione di un nuovo di-
rettore, la birreria vallesana 
compie nel 1951 il passo de-
cisivo dalla produzione arti-
gianale a quella industriale.

Nel 1965 la Brasserie Valai-
sanne festeggia il centesimo 
compleanno, nel 1972 essa 

è integrata nel gruppo Feldschlösschen.

Ulteriori informazioni
www.valaisanne.ch
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La fonte di acqua minerale Rhäzüns venne citata per la pri-
ma volta alla fine del diciottesimo secolo. L‘acqua minerale 
venne prescritta dai medici per curare malattie dei reni, 
della vescica, contro la gotta, i reumatismi e la mancanza 
di appetito. Solo 100 anni più tardi la fonte venne captata 
e venne fondata la „Rhätische Heilquellen SA“.

Nell‘anno 1927 la famiglia 
Maron-Capra dell‘albergo 
Oberalp di Bonaduz rileva 
l‘azienda e produce, oltre 
all‘acqua minerale, pure la 
„Rhätisana Citro“.

Solo sei anni più tardi la so-
cietà appena fondata „Ver-
einigte Mineralquellen Rhä-
züns und Rothenbrunnen 
AG“ acquista l‘azienda di 
famiglia. Ma a causa delle 
basse cifre di vendite la so-
cietà è liquidata durante gli anni delle guerre.

Dalla massa fallimentare la „Passugger Heilquellen AG“ 
rileva i diritti di sfruttamento ed i modesti impianti di im-
bottigliamento nei pressi della fonte.

IMPIANTO DI IMBOTTIGLIAMENTO DI ACQUA
MINERALE, RHÄZÜNS

Il gruppo Feldschlösschen nel 1998 rileva la maggioranza 
della „Passugger Quellen“, ivi inclusa la maggioranza della 
fonte di acqua minerale Rhäzüns.

Un gruppo di investitori locali rileva nel 2005 lo stabili-
mento di Passugg da Feldschlösschen, fondando una so-

cietà al 100% grigionese, la 
„Allegra Passugger Mineral-
quellen SA“.

La fonte Rhäzüns, dove oggi 
sono imbottigliate le acque 
Arkina e Rhäzünser, rimane 
alla Feldschlösschen Bibite 
SA.

Ulteriori informazioni
www.rhaezuenser.ch
www.arkina.ch

PIETRE MILIARI
1876  Fondazione della Birreria al Feldschlösschen
          l‘8 febbraio tramite Mathias Wüthrich e
          Theophil Roniger. Produzione di 2‘000 ettolitri
          nel primo anno.

1889  Allacciamento ferroviario diretto alla stazione
          di Rheinfelden.

1890  Trasformazione dell‘azienda „Wüthrich &
          Roniger, Birreria al Feldschlösschen“ in una
          società per azioni

1898  22 anni dopo la fondazione, la Birreria Feld-
          schlösschen diviene il più grande produttore
          svizzero di birra, con una produzione di 100‘000
          ettolitri.

1905  Anno di morte del socio fondatore Wüthrich.

1913  Anno di morte del socio fondatore Roniger.

1961  Il Dr. Max Wüthrich, nipote di Mathias Wüthrich, 
          rileva la direzione dell‘azienda.

1970  Rilevamento della Gurten SA di Wabern (BE).

1972  Rilevamento della Birreria Vallesana di Sion.

1974  Entrata nel mercato delle acque minerali e delle
          bibite dolci.

1989  Rilevamento della Birreria Warteck di Basilea.

1991  Rilevamento della Birreria Cardinal di Friborgo.

1996  Fusione con la Birreria Hürlimann di Zurigo e
          modifica della denominazione in Feldschlösschen-
          Hürlimann Holding.

1998  Rilevamento delle Fonti Minerali Rhäzüns.

2000  Rilevamento del gruppo bibite Feldschlösschen
          tramite Carlsberg Breweries, Danimarca.

2009  Integrazione dei marchi Kronenbourg e 1664.
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DIREZIONE AZIENDALE

10

Valentino Cè
Responsabile vendita
al dettaglio

Gérard Schaller
Responsabile vendita
gastronomia

Thomas Stalder
Responsabile logistica

Thomas Metzger
CEO

Massimo Di Dia
Responsabile marketing

Alexandre Clerc
Responsabile finanze

Patrik Füeg
Responsabile personale

Roland Büttiker
Responsabile produzione



Le linee guida dell‘azienda Feldschlösschen si basano su 
sette principi:

Identità
La Feldschlösschen Bibite SA è la birreria più innovativa 
ed il principale commerciante di bibite della Svizzera. I 
nostri marchi sono garanti di qualità, piacere e voglia di 
vivere. Il nostro agire è guidato da una forte coerenza 
nell‘orientamento al mercato ed alla clientela. Professio-
nalità, coraggio allo sviluppo continuo e flessibilità sono i 
pilastri principali del nostro successo.

Attività principali
Le nostre attività principali sono la vendita, la produzione 
e la distribuzione in tutta la Svizzera dei nostri marchi. 
Completiamo il nostro assortimento con ulteriori marchi 
leader del mercato. Quale attore principale del mercato, 
fissiamo le tendenze e dettiamo lo sviluppo del mercato.

Consumatori/consumatrici e clienti
Le esigenze delle consumatrici e dei consumatori così 
come dei nostri clienti determinano il nostro agire. Il loro 
entusiasmo determina il nostro successo. Nella collabo-
razione con i nostri clienti ed i nostri fornitori ci lasciamo 
guidare dal principio del partenariato a lungo termine a 
profittevole. Il nostro apparire dimostra competenza, gen-
tilezza e responsabilità.

Collaboratori
Viviamo una politica del personale all‘avanguardia e una 
conduzione responsabile. La nostra convivenza è carat-
terizzata da rispetto reciproco e trasparenza. Il nostro 
agire è propositivo, responsabile, corretto e responsabile, 
nell‘interesse di tutta l‘azienda. Lavoriamo in team pres-
tanti e orientati alla clientela.

Economicità
Ci orientiamo al risultato. Con la qualità superiore dei nos-
tri prodotti, l‘orientamento alla prestazione a tutti i livelli 
e una conduzione professionale otteniamo utili e crescita. 
Sviluppiamo di continuo la nostra azienda, aumentiamo il 
suo valore e la rendiamo forte sul mercato.

Crescita
Cresciamo grazie a misure mirate. Siamo convincenti nei 
nostri mercati e ci distinguiamo dalla concorrenza grazie 
alla creazione elevata di valore aggiunto. Dovremo semp-
re essere più veloci e migliori della nostra concorrenza.

Responsabilità
Siamo coscienti delle nostre responsabilità di mercato, so-
ciali ed ecologiche e agiamo di conseguenza. Curiamo il 
dialogo attivo con il nostro ambiente, informiamo in modo 
veloce e aperto, sia verso l‘interno dell‘azienda che verso 
l‘esterno. Noi tutti siamo ambasciatori del segreto di Feld-
schlösschen.

LINEE GUIDA
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Feldschlösschen è un datore di lavoro attraente, con 
una cultura aziendale aperta e moderna, il cui suc-
cesso è determinato dai collaboratori. 

Noi incentiviamo sia le prestazioni individuali che il lavoro 
in team, l‘agire indipendente e la capacità di prendere de-
cisioni autonome. La conduzione si basa su obiettivi chiari, 
fissati di comune accordo, i quali si orientano alla visione 
e alla strategia dell‘azienda Feldschlösschen.

Un grande ruolo all‘interno dell‘azienda lo assumono la 
cooperazione tra i diversi settori e la collaborazione tra 
produzione, logistica, amministrazione, ecc.

Offriamo un sistema salariale stimolante, basato 
sulle prestazioni, e prestazioni accessorie attraenti
Grazie al nostro sistema salariale orientato alle prestazioni 
così come ulteriori componenti finanziarie, le collaborat-
rici ed i collaboratori possono influenzare in modo deter-
minante il proprio stipendio. Le prestazioni della cassa di 
previdenza propria si situano, sia per le rendite di vecchi-
aia che per le coperture dei rischi, al di sopra del minimo 
legale.

Carriera presso l‘azienda Feldschlösschen
L‘azienda Feldschlösschen offre presso le sue 21 sedi ubi-
cate in tutta la Svizzera oltre una dozzina di diverse pro-
fessioni.

Mettiamo l‘accento sulla promozione interna e su una for-
mazione continua coerente di tutti i collaboratori, in tutti i 
settori dell‘azienda. Feldschlösschen appartiene al gruppo 
internazionale Carlsberg, ed i nostri collaboratori approfit-
tano del network dell‘azienda a livello mondiale.

Formazione continua
La formazione continua e permanente dei collaboratori è 
di importanza centrale ed un fattore di successo molto im-
portante della nostra azienda. Il settore del personale e 
sviluppo dell‘organizzazione offre per questa ragione un 
programma molto ampio di formazione interna ed ester-
na.

Un apprendistato presso Feldschlösschen
Feldschlösschen forma in diverse sue sedi in Svizzera 
25 apprendisti, nelle seguenti professioni:

Installatrice/tore di impianti elettrici•	
Impiegata/o d‘ufficio•	
Tecnologa/o alimentare•	
Impiegata/o in logistica•	
Chimica/o•	
Responsabile impianto•	

Ulteriori informazioni
www.feldschloesschen.com

FELDSCHLÖSSCHEN, IL DATORE DI LAVORO

12



I cinque „Winning-Behaviours“ – vincere insieme 
sono valori formulati che accompagnano ogni giorno 
le collaboratrici ed i collaboratori Feldschlösschen 
nella collaborazione e nell‘agire.

Esse fungono da linee guida per raggiungere gli obiettivi 
posti. Grazie ad esse ogni collaboratore e ogni collaborat-
rice sa quali aspettative sono riposte in lei ed in lui e cosa 
può attendersi dalle sue colleghe e da suoi colleghi. Sono 
valori base valevoli sia per il lavoro che per tutti i livelli di 
conduzione – sia all‘interno del azienda Feldschlösschen 
che del gruppo Carlsberg.

Vogliamo vincere

Noi facciamo la differenza

I nostri clienti e consumatori 
sono al centro di qualsiasi decis-
ione

Inseme siamo più forti

Siamo socialmente impegnati

Le cinque strategie di azione si orientano al principio del 
GLOCALE: trovare l‘equilibrio tra la stretta collaborazio-
ne GLObale e la promozione dei marchi e delle iniziative 
a livello loCALE. Questo differenzia Feldschlösschen dalla 
concorrenza ed è determinante per il successo del gruppo 
Carlsberg.

WINNING BEHAVIOURS - VINCERE INSIEME
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Energia e ambiente per l‘azienda Feldschlösschen 
non sono parole vuote, ma hanno una lunga tradizi-
one e sono parte integrante della strategia.

Quale azienda del settore bibite più grande della Svizze-
ra, Feldschlösschen si assume le proprie responsabilità nei 
confronti dell‘ambiente e della società, impegnandosi ben 
oltre gli standard minimi legali. Analisi permanenti e con-
tinue e ottimizzazioni di tutti i processi aziendali portano 
ad un aumento dell‘efficienza energetica. Tramite misure 
concrete Feldschlösschen contribuisce quotidianamente 
alla salvaguardia dell‘ambiente e delle risorse energetiche, 
come mostrano i seguenti esempi:

La via per una logistica senza CO2
Nel 2010 la società Feldschlösschen ha ulteriormente ri-
dotto di -5,3% le emissioni di CO2 derivanti dall’utilizzo di 
combustibili fossili. Ciò ha consentito di superare l’obiettivo 
di una riduzione delle emissioni di CO2 di almeno il 4%. Nel 
2007 Feldschlösschen ha assunto un impegno con l’Ufficio 
federale dell’energia e, da allora, ha avviato una stretta 
collaborazione con l’Agenzia energetica dell’economia.

Dal 2007 Feldschlösschen ha ottenuto una riduzione 
complessiva del 19% delle emissioni di CO2 derivanti 
dall’utilizzo di combustibili fossili. Per i prossimi anni Feld-
schlösschen ha programmato ulteriori riduzioni del 4% mi-
nimo all’anno. In modo da ridurre considerevolmente an-
che le emissioni di CO2 derivanti dall’utilizzo di carburanti 
(diesel, benzina), l’azienda sta investendo in una nuova 

ENERGIA E AMBIENTE

flotta di camion. Feldschlösschen prevede l’acquisto di un 
totale di 136 mezzi che soddisfano le più recenti normati-
ve per la tutela dell’ambiente. Inoltre, dall’autunno 2010, 
Feldschlösschen ha introdotto cinque camion elettrici per 
le consegne ai clienti nel settore della gastronomia. I vei-
coli completamente privi di CO2 vengono utilizzati nelle 
zone urbane di Basilea, Zurigo, Berna Ginevra e in Ticino.

Logistica ferroviaria
In un anno le FFS trasportano 13‘500 carrozze merci per 
la Feldschlösschen Bibite SA. Questo corrisponde al 60% 
della merce in uscita.

Termoriscaldamento
Il funzionamento dell‘impianto di riscaldamento e la pro-
duzione di acqua calda nel nuovo stabile amministrativo 
di Rheinfelden sono entrambi assicurati dal riutilizzo del 
calore proveniente dalla produzione.

Biogas
Le acque luride nella prima fase di trattamento sono fatte 
fermentare. Durante questo processo viene prodotto bio-
gas, utilizzato in seguito per il funzionamento dell‘impianto 
di riscaldamento, permettendo il risparmio di 700‘000 litri 
di nafta da riscaldamento all‘anno.

Tutta l‘azienda Feldschlösschen è certificata ISO 9001:2008 
(qualità) e ISO 14001 (ambiente). Feldschlösschen è stata 
la prima birreria Svizzera ad essere certificata ISO per la 
qualità e l‘ambiente.
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Feldschlösschen è cosciente della sua responsabilità 
sociale quale prima birreria Svizzera.

L‘azienda Feldschlösschen si pronuncia a favore del con-
sumo moderato di alcol e contro il suo consumo eccessi-
vo. Feldschlösschen si impegna affinché le consumatrici 
ed i consumatori apprezzino 
bevande alcoliche in modo 
responsabile e in quantità 
moderate.

Feldschlösschen ha già mes-
so in pratica alcune misure 
volontarie tramite le quali è 
supportato un consumo mo-
derato:

Politica dei prezzzi
Feldschlösschen offre birre 
senza alcol e birre a teno-
re alcolico ridotto a prezzi 
nettamente inferiori rispetto 
alle birre „normali“. Con questa politica dei prezzi Feld-
schlösschen contribuisce attivamente al consumo respon-
sabile di l‘alcol e appoggia il trend verso le birre leggere a 
analcoliche.

CONSUMO MODERATO

ALCOL E PROTEZIONE DELLA GIOVENTÙ

Campagna con Tranquillo Barnetta
Feldschlösschen si è impegnata prima dell‘inizio di Euro 08 
con il giocatore della nazionale Svizzera Tranquillo Barnet-
ta per un comportamento responsabile con l‘alcol. La più 
grande birreria Svizzera e la stella della nazionale, tramite 
manifesti ed uno spot pubblicitario, hanno invitato i tifosi a 

bere con moderazione.

Codice Euro 08
Feldschlösschen ha firmato 
per Euro 08 un codice con-
tenente misure preventive, 
elaborato dalla Confedera-
zione, per evitare problemi 
legati all‘alcol.

Tramite questo codice è sta-
to assicurato che durante 
Euro 08 nelle zone riservate 
ai fan e nelle manifestazio-
ni di public viewing fossero 
applicati criteri unitari per la 

vendita di alcol – soprattutto nel campo della protezione 
dei giovani.
Con questa iniziativa Feldschlösschen ed i suoi partner 
hanno fatto la loro parte per far diventare Euro 08 una 
festa allegra e pacifica per gli appassionati di calcio di tutta 
l‘Europa. 
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Feldschlösschen approva le leggi esistenti per la 
protezione della gioventù e si impegna per la loro 
applicazione coerente.

La pubblicità di Feldschlösschen è rivolta esclusivamente 
agli adulti. Essa non ha mai come obiettivo i giovani ed i 
minori, cioè gruppi di persone che si trovano al di sotto 
dell‘età minima per il consumo di alcol.

Linee direttive chiare
Feldschlösschen ed il gruppo Carlsberg, nell‘ambito di una 
propria campagna, su base volontaria, hanno elaborato 
direttive chiare che assicurano il rispetto di questi principi 
nelle campagne pubblicitarie per birre alcoliche.

La massima attenzione è prestata al fatto che tutte le per-
sone impegnate e visibili nelle campagne pubblicitarie ab-
biano almeno 25 anni (e siano riconoscibili quali apparten-
enti a questo gruppo di età). Feldschlösschen evita inoltre 
di utilizzare nella pubblicità temi che siano di particolare 
attrazione per i minori.

L‘azienda rinuncia pure ad impiegare personalità che pot-
rebbero esercitare una particolare attrazione su minori o 
che probabilmente potrebbero essere percepite come e-
sempi.

Feldschlösschen non consegna campioni di prodotti oppu-
re materiale pubblicitario a minori. Feldschlösschen non 
si impegna mai, in modo coerente, come sponsor in ma-
nifestazioni organizzate da minori oppure per minori. Ai 
minori la degustazione di bibite alcoliche non è concessa.

Consumo moderato
Le misure di marketing e comunicazione promuovono 
il consumo  moderato di alcol.  Le linee direttive fissa-
no quindi che i prodotti Feldschlösschen nella pubblicità 
non devono mai essere descritti come aiuti per eliminare 
le proprie inibizioni. Inoltre la pubblicità Feldschlösschen 
evita di mettere in collegamento il consumo di alcol con 
mutamenti dello stato dell‘umore oppure ad accennare 
che il consumo di alcol possa contribuire alla risoluzione di 
problemi personali.



Per la produzione di una birra di qualità sono neces-
sari solamente quattro ingredienti: luppolo, malto, 
lievito e acqua.

Le materie prime migliori, più fresche, una lavorazione de-
licata e controlli accurati conferiscono a Feldschlösschen il 
buon sapore e l‘elevata qualità. Feldschlösschen significa 
tradizione birraria Svizzera dal 1876.

Il luppolo, la spezia della birra
Il contenuto di luppolo dipende dal tipo di birra, esso varia 
da 200 a 55 grammi per ettolitro, ed è quindi relativa-
mente basso. Ma senza il caratteristico sapore amaro del 
luppolo la birra non avrebbe il sapore di birra. Infatti, è 
il luppolo a conferire alla birra il tipico sapore speziato e 
gradevolmente amaro.

Il birraio per la produzione di birra impiega esclusivamente 
i fiori femminili, non fecondati, della pianta del luppolo, 
più precisamente le ghiandole alla base della sua brattea, 
le quali contengono componenti amari ed aromatici. Essi 
conferiscono alla birra il suo sapore gradevolmente amaro 
e, a dipendenza del tipo di birra, un profumo di luppolo. 
Sono pure garanti per una lunga conservazione e per la 
costanza della schiuma.

Provenienza
Germania, USA e Svizzera (Stammheim e Fricktal).

MATERIE PRIME LUPPOLO
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LA BIRRA NELL‘ANTICHITÀ
Già nel 4° millennio a.C. i Sumeri pro-

dussero una sorta di birra, utilizzando 

pasta per pane fermentata come base.
Nel 2° millennio a.C. in Babilonia ven-

nero redatte le prime leggi per la pro-

duzione di birra.
Presso gli antichi Egizi la birra rap-

presentò la bevanda nazionale.



Il lievito, lo spirito della birra
Il lievito di birra è responsabile della fermentazione al-
colica e per la trasformazione dello zucchero di malto in 
alcol e anidride carbonica. Il lievito di birra separa, grazie 
a degli enzimi, lo zucchero ottenuto dal malto da birraio 
(maltosio) in alcol e anidride carbonica.

Fondamentalmente per la produzione di birra trovano im-
piego due qualità di lievito. In base alle loro caratteristiche 
nella fermentazione sono distinte in lievito ad alta fermen-
tazione e lievito a bassa fermentazione. Il nome di lievito 
ad alta fermentazione deriva dalla caratteristica che esso, 
dopo la conclusione della fermentazione, sale in superfi-
cie, da dove è asportato. Il lievito a bassa fermentazione 
per contro, a processo di fermentazione concluso, si depo-
sita sul fondo del serbatoio di fermentazione.

Provenienza
Coltivazione propria

100 LITRI DI BIRRAPer la produzione di 100 litri di birra 

con un contenuto alcolico di circa 5% 

vol sono necessari i seguenti ingre-

dienti:

da 16 a 17 kg di malto

•	

da 1,3 a 1,4 ettolitri di acqua

•	

da 200 a 500 g di luppolo

•	

0,5 a 0,6 litri di lievito

•	

LIEVITO

MALTO

Il malto, l‘anima della birra
L‘orzo per la birrificazione, rispettivamente il malto d‘orzo 
da esso ottenuto, è dopo il luppolo la seconda materia 
prima fondamentale ed è responsabile per la consistenza 
della birra. L‘orzo, tramite il procedimento della maltifi-
cazione viene trasformato in malto. Tramite l‘aggiunta di 
acqua l‘orzo è fatto fiorire e 
poi fatto essiccare a tempe-
rature molto elevate.

Tramite la essiccazione de-
licata a temperature sino 
ad 85°C è ottenuto il malto 
chiaro, con temperature più 
elevate, sino a 105°C, è in-
vece ottenuto il malto scuro. 
Il carattere della birra „chia-
ra“ oppure „scura“ è quindi 
determinato in modo pre-
ponderante dalla tempera-
tura di seccatura del malto.

Il malto così ottenuto è quindi macinato tramite un mulino 
e solo in seguito a questa macinatura esso è disponibile 
per la produzione di birra. Il malto determina il colore, la 
consistenza, la forza ed il sapore della birra.

Provenienza
Germania, Francia, Repubblica Ceca

L‘acqua, il corpo della birra
La materia prima presente in percentuale maggiore nella 
birra ed impiegata nella misura più elevata è l‘acqua per 
la birrificazione, essendo presente con oltre il 90% qua-
le componente nella birra. La produzione di birra presso 
Feldschlösschen richiede ogni anno 1,2 milioni di metri 

cubi d‘acqua.

La qualità della birra dipen-
de direttamente da quella 
dell‘acqua impiegata nella 
birrificazione.

Dalla primavera del 1989 
la preziosa materia prima 
giunge alla birreria Feld-
schlösschen dalle profondità 
della Valle di Magden per il 
tramite di condotte speciali. 
La pura acqua proviene da 
profondità varianti tra 248 
e 285 metri ed è la materia 

prima migliore per una birra dall‘ottimo sapore, avendo la 
qualità di un‘acqua minerale.

Provenienza
Valle di Magden
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Come si ottiene nella birreria la birra con il luppolo, 
il malto, l‘acqua ed il lievito? Le tre fasi principali 
sono la birrificazione, la fermentazione e la matu-
razione.

I processi biochimici nella produzione di birra sono invari-
ati da millenni, ma la tecnica nella produzione odierna di 
birra negli ultimi anni si è evoluta notevolmente.

Birrificazione
Mostificazione: il malto macinato viene mescolato all‘acqua 
per la birrificazione in apposite vasche di macerazione. Il 
mosto così ottenuto è in seguito riscaldato a temperature 
varianti tra 60° e 80°. Gli enzimi, formatisi durante la 
mostificazione del malto birraio, trasformano l‘amido del 
malto in maltosio.

Quando il mosto ha raggiunto la sua temperatura prevista, 
avviene la filtratura. I suoi componenti solidi (le trebbie) 
sono separati da quelli liquidi (mosto). Il mosto caldo (so-
luzione di zucchero concentrato) è in seguito immessa nel-
la caldaia di cottura. La trebbia rimanente, che non ha più 
impiego nelle ulteriori fasi di produzione della birra, trova 
utilizzo quale alimento per gli animali nell‘agricoltura.

Cottura del mosto: nella caldaia di cottura il mosto dal 
sapore dolce è cotto, con l‘aggiunta del luppolo, per un‘ora. 
Il tipo di luppolo impiegato dipende dalla birra che si de-
sidera ottenere. Tramite la cottura i componenti aromatici 
del luppolo si liberano ed il mosto diventa sterile. Infine 

PRODUZIONE DI BIRRA

dal mosto caldo sono separate le componenti proteiche 
non desiderate.

Fermentazione
Segue ora il raffreddamento del mosto alla temperatura 
di fermentazione, raffreddamento che deve avvenire il più 
rapidamente possibile. Nelle birre a bassa fermentazione 
il mosto viene raffreddato a 10°C. Il mosto raffreddato 
è trasferito nei serbatoi di fermentazione e fatto fermen-
tare tramite l‘aggiunta di lievito. Durante la fermentazio-
ne alcolica avviene la separazione del maltosio in alcol e 
anidride carbonica. In questo modo la birra a bassa fer-
mentazione fermenta circa una settimana, sino a quando 
la fermentazione principale è terminata. In seguito la bir-
ra deve maturare per un‘ulteriore settimana per acquisire 
tutto il suo sapore.

Maturazione
La birra è fatta riposare da una a due settimane in appo-
siti serbatoi, ad una temperatura di circa -2°C. In ques-
to periodo si liberano componenti impuri, quali lievito e 
proteine. Questa purificazione è importante per garantire 
la conservazione della birra. La birra durante la fermen-
tazione principale e la maturazione si satura con anidride 
carbonica naturale.

Al termine della maturazione, la birra è confezionata in 
fusti, bottiglie oppure lattine ed è immessa sul mercato.
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Chi apprezza componenti fresche amerà Feld-
schlösschen. Scopra il mondo dei marchi della più 
grande birreria Svizzera, perché Feldschlösschen è 
più di Feldschlösschen.

L‘azienda Feldschlösschen nelle sue due birrerie produce 
in totale otto marchi di birra: i due marchi principali na-
zionali Feldsschlösschen e Cardinal, i marchi internazionali 
Carlsberg e Tuborg, i quattro marchi regionali Hürlimann 
(Zurigo), Warteck (Basilea), Gurten (Berna) e Valaisanna 
(Vallese). 

Marchi tradizionali francesi
L‘offerta è completata dai marchi tradizionali Francesi, 
prodotti in Alsazia, 1664 e Kronenbourg, così come dalla 
tipica Weizenbier Bavarese Schneider Weisse.

PORTFOLIO DI BIRRA

House of Beer
House of Beer, quale centro di competenza per birre estere, 
offre in Svizzera una selezione attraente di birre internazi-
onali ed una scelta di birre locali appositamente seleziona-
te. Con circa 25 prodotti internazionali è un complemento 
perfetto al portafoglio birra esistente di un‘impresa gast-
ronomica.

Offerta variata di contenitori
L‘assortimento di birre Feldschlösschen è offerto in 140 
contenitori: Gastrotank, fusto, cassa, confezione a perde-
re, vetro a rendere, vetro a perdere, lattina, slim-can.

Vino. Molto semplice.
Feldschlösschen offre ai propri clienti gastronomia oltre 
alla birra anche una scelta di vini selezionati. Per la qualità 
garantisce Chandra Kurt, esperta vinicola, che ha compos-
to la collezione di vini.

19



MARCHI DI BIRRA
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Feldschlösschen

Original, 2.4, Senza Alcol,
Premium, Hopfenperle,
Dunkle Perle, Ice Beer,
Urtrüb, Birra Invernale,
Panaché, Bügel, Amber

Hürlimann

Lager, Sternbräu

1664

1664, 1664 blanc

Cardinal

Lager Classique, 2.4
Sans alcool, Spéciale,
EVE, Draft Original,

Draft Lime Cut, Panaché
Bilz, Birra di natale

Warteck

Lager, Pic

Kronenbourg

Kronenbourg

Tuborg

Gold Label

Valaisanne

Lager, Blonde 25,
Spéciale, Zwickelbier

Carlsberg

Lager, Non-Alcoholic

Gurten

Lager, Bäre Gold

Schneider Weisse

Original, Weizen hell



L‘azienda Feldschösschen si distingue per i suoi pro-
dotti innovativi e impiega a questo scopo un team 
innovativo, composto da specialisti provenienti dai 
settori marketing, vendita e produzione.

Questo team tasta costantemente il polso al mercato, per 
poter reagire velocemente con nuovi prodotti alle mutevoli 
esigenze delle consumatrici e dei consumatori. Con la pro-
pria flessibile birreria sperimentale e le grandi conoscenze 
dei suoi mastri birrai, possono essere sviluppati tutti i tipi 
di birra. Tramite assaggi interni e test di mercato esterni 
i prodotti sono sottoposti a test approfonditi e sviluppati 
sino a poter essere immessi sul mercato.

Feldschlösschen negli ultimi anni ha introdotto con suc-
cesso nel mercato diversi prodotti nuovi. Le innovazioni 
più recenti sono Feldschlösschen Amber, Feldschlösschen 
Bügel e Feldschlösschen Premium.

Feldschlösschen Amber
Questa birra affinata su legno di rovere si contraddistingue 
per la sua delicata nota amarognola e speziata e per il suo 
leggero sapore caramellato. Il malto d’orzo tostato, sele-
zionato tra i migliori sul mercato, le dà un lucente manto 
ambrato. Un grande momento, tanto per gli occhi quanto 
per il palato. 

INNOVAZIONI

Feldschlösschen Bügel
La Bügel di Feldschlösschen è una birra lager ambrata di 
alta qualità prodotta esplicitamente per la bottiglia con 
tappo a macchinetta. La Bügel di Feldschlösschen è dispo-
nibile per il settore della gastronomia ed è sinonimo della 
qualità e della cultura birraria svizzera dal castello.

La bottiglia con tappo a macchinetta sta vivendo un ritor-
no in Svizzera non solo per i nostalgici. Molti consumatori 
considerano estremamente importante anche il tipico ru-
more che si sente aprendo la bottiglia per la prima volta. 
Basta l’inconfondibile «plopp» a far pregustare una buona 
birra in una bottiglia con tappo a macchinetta.

Ulteriori informazioni
www.feldschloesschen-buegel.ch

Feldschlösschen Premium
Feldschlösschen Premium è la prima birra Lager Premium 
della Svizzera ad essere stata creata appositamente per 
la consumatrice ed il consumatore esigente e moderna/o 
in Svizzera. Feldschlösschen Premium matura in maniera 
ottimale a basse temperature e riceve così il suo aroma di 
birra pieno e unico.

Ulteriori informazioni
www.feldschloesschen-premium.ch
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Dal 1974 Feldschlösschen Bibite SA è attiva anche nei 
mercati delle acque minerali e dei softdrinks. L‘azienda è 
proprietaria dello stabilimento di produzione e imbottiglia-
mento di acque minerali Rhäzüns, nelle montagne Grigio-
nesi, con le sue tre fonti.

A Rhäzüns sono prodotte e imbottigliate le apprezzate ac-
que minerali Rhäzünser e Arkina, il leggero e fruttato dis-
setante Rhäzünser Plus, così come, dal 01.01.2011, tutti 
i prodotti di elevata qualità della Schweppes destinati al 
mercato Svizzero.

Arkina
L‘eccezionalmente pura e naturale Arkina, con il suo aro-
ma chiaro e neutrale, è l‘accompagnatrice ideale per la 
cucina di qualità, vini esclusivi e caffè fresco di tostatura. 
Arkina è disponibile con (Arkina Verde) oppure senza (Ar-
kina Blu) anidride carbonica.

Ulteriori informazioni
www.arkina.ch

Rhäzünser. Naturalmente più salutare
Rhäzünser è l‘acqua minerale Svizzera delle montagne 
Grigionesi, con un contenuto di minerali tra i più alti tra le 
acque minerali. Grazie alla sua mineralizzazione equilibra-
ta, Rhäzünser è particolarmente adatta quale dissetante 
durante il movimento e le attività sportive, così come rap-
presenta l‘accompagnatore ideale ai pasti.

ACQUE MINERALI E SOFTDRINK

Ulteriori informazioni
www.rhaezuenser.ch

Rhäzünser Plus. Il dissetante ideale
Rhäzünser Plus è acqua minerale naturale delle montagne 
Grigionesi con il 4% di succo di frutta e 6 importanti vit-
amine. Rhäzünser Plus è povero di calorie e senza dolcifi-
canti, coloranti o conservanti artificiali. Rhäzünser Plus è il 
dissetante ideale ed è offerta nelle varianti fiori di sambu-
co, lemon e peach.

Ulteriori informazioni
www.rhaezuenserplus.ch

Con Schweppes quale partner strategico nei softdrink, 
Feldschlösschen distribuisce una marca conosciuta a livel-
lo mondiale. Dal 01.01.2011 Feldschlösschen è anche pro-
duttore della Schweppes per il mercato Svizzero, produzi-
one che avviene a Rhäzüns.

Schweppes, il gusto fresca da vivere
La bibita rinfrescante di elevato valore Schweppes è il 
softdrink più vecchio del mondo e conosciuto da oltre due 
secoli. Oltre ai classici Schweppes Tonic, Bitter Lemon op-
pure Ginger Ale, da gustare lisci così come in cocktails, 
esistono con il marchio Schweppes sei prodotti fruttati, 
non amari.

Ulteriori informazioni
www.schweppes.ch
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L‘azienda Feldschlösschen con il suo marchio è un 
partner significativo dello sport Svizzero e della sce-
na culturale Svizzera.

I marchi dell‘azienda Feldschlösschen sostengono ogni 
anno circa 7000 eventi, grandi e piccoli, sia a livello loca-
le che regionale. Sono inoltre sponsor di diversi eventi di 
importanza nazionale.

Festa Federale di lotta Svizzera e degli alpigiani 
2013
Feldschlösschen è come lo sport della lotta Svizzera: ric-
ca di tradizione e tipicamente Svizzera. E‘ per questo che 
Feldschlösschen nel 2013 si ingaggia di nuovo, dopo il 
2007 e il 2011, quale partner della Festa Federale di lotta 
Svizzera e degli alpigiani, che nel 2013 si svolge a Burg-
dorf.

Festa Federale di Hornussen 2012
Cosa c‘è di più tipicamente Svizzero che l‘Hornussen, oltre 
alla lotta Svizzera, e si adatta con ciò perfettamente alla 
birra più fresca? Ovvio che Feldschlösschen era presente 
come partner principale alla Festa Federale di Hornussen 
2012, tenutasi a Lyss.

Festa Federale di Ginnastica 2013
La Festa Federale di Ginnastica, che si svolge ogni sei 
anni, è la manifestazione polisportiva più importante del-
la Svizzera, durante la quale 60‘000 ginnaste e ginnasti 
si misurano in 100 discipline sportive. Feldschlösschen è 

SPONSORING

sponsor principale di questo grande evento e dimostra così 
un‘altra volta la sua competenza nel settore „Event Ser-
vices“.

Feldschlösschen osa presentarsi sul ghiaccio
Il marchio Feldschlösschen durante l‘inverno segue il puck 
e sostiene le società di lega nazionale A di hockey su ghiac-
cio SC Berna, HC Davos, Genéve-Servette HC, SCL Tigers 
così come la Coppa Spengler a Davos. Il marchio 1664 
sostiene la società del HC Lugano e HC Lausanne. Cardinal 
da parte sua appoggia il Fribourg-Gottéron.

Feldschlösschen cerca il Re dello Jass
Oltre 200 giocatrici e giocatori di Jass ogni anno nel Cas-
tello di Rheinfelden si misurano per determinare il Re dello 
Jass. Monika Fasnacht e Ernst Marti, i due conosciuti es-
perti dello Jass della Televisione Svizzera, salutano ogni 
anno nel Castello le giocatrici ed i giocatori provenienti da 
tutta la Svizzera.

Prelibatezze musicali con Cardinal
Festival musicali sono la piattaforma ideale per trasmet-
tere ai visitatori il simpatico mondo di Cardinal. Lo spon-
soring culturale del marchio Cardinal può guardare ad 
una lunga tradizione e permette di vivere „moments au-
thentiques“. In Romandia tra l‘altro agli open airs Paléo 
Festival di Nyon, Rock Oz‘Arènes di Avenches e, novità, 
nella Svizzera Tedesca al Gurtenfestival, al Zürich Openair, 
Touch the Air di Wohlen e al Open-Air Gampel.
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Birra significa ospitalità e stare in compagnia. Per 
queste ragioni i visitatori sono da noi i benvenuti. 
Feldschlösschen è da oltre 135 anni di casa a Rhein-
felden. Sia nostro ospite e scopra Feldschlösschen 
da vicino.

Si lasci introdurre nel segreto di Feldschlösschen, lascian-
dosi condurre attraverso una delle più belle birrerie a livel-
lo mondiale. Segua „la via della nostra birra“ e assapori il 
giro nel castello.

Le mostriamo come coniughiamo tradizione e innovazione. 
Nella visita guidata, della durata di circa un‘ora e mezza, 
scoprirà molto sulla produzione di birra, sul nostro mondo 
dei marchi e sulla nostra tradizione birraria vecchia di 135 
anni. Dopo la visita è nostro ospite per tre quarti d‘ora. Le 
serviamo le nostre fresche birre, accompagnate da croc-
canti brezel appena sfornati.

Le viste guidate sono effettuate in gruppi di 15 – 30 perso-
ne e sono possibili unicamente su prenotazione. Giorni 
di visita: da lunedì a venerdì, mattina e pomeriggio, così 
come ogni 1° e 3° sabato del mese, solo al mattino.

Attenzione: il giro di visita non è adatto a persone in car-
rozzella, è piuttosto lungo e passa per oltre 300 scalini!

Ulteriori informazioni
www.feldschloesschen.com

BENVENUTI NEL CASTELLO PIÙ AMATO
DELLA SVIZZERA 

CI VISITI

Informazioni e prenotazioni

Feldschlösschen Bibite SA

Servizio visitatori

Telefono +41 (0)848 125 000

Orari di apertura del Fanshop

Martedì e venerdì, dalle ore 14 alle

ore 17, e durante le visite guidate
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Sulla proprietà Feldschlösschen a Rheinfelden vi-
vono otto dei pesanti cavalli Belgi a sangue freddo. 
Ognuno di loro pesa circa 900 chilogrammi. Feld-
schlösschen dà molta importanza alla cura di questa 
lunga tradizione dei fieri cavalli della birreria.

Sono definiti a sangue freddo le pesanti razze di cavalli con 
animo tranquillo, impiegate prevalentemente quali cavalli 
da traino.

I cavalli della scuderia Feldschlösschen sono in parte di 
pura razza Trait du Nord, di origine belga, ed in parte in-
crociati con cavalli Boulonnais, introdotti in Belgio proveni-
enti dal Nord della Francia e che hanno trovato ampia dif-
fusione nella zona costiera Ovest del Belgio. Alcuni cavalli 
arrivano invece da allevamenti di pura razza Boulonnais. 
Siccome tutti i cavalli della scuderia Feldschlösschen sono 
nati e cresciuti in Belgio, sono definiti „Belgi“.

I cavalli della scuderia Feldschlösschen sono curati, assis-
titi e portati in giro da carrettieri propri della birreria Feld-
schlösschen. Il controllo del traino a sei, il contenimento 
del temperamento ed il costante desiderio di muoversi dei 
cavalli richiedono grandi conoscenze, sensibilità ed esperi-
enza. Tutti i carrettieri conoscono in tutti i dettagli i propri 
cavalli.

La maggior parte dei cavalli Feldschlösschen è „on tour“ 
quotidianamente: quale „traino a due“ forniscono a Rhein-
felden e dintorni birra, acqua minerale e softdrinks ai ris-

toranti e si preparano alle esibizioni con il traino a sei. 
L‘imponente „traino a sei“ di Feldschlösschen è l‘unica car-
rozza da birreria in Svizzera trainata da sei possenti caval-
li. Il traino con la carrozza per fusti può essere ammirato 
in tutta la Svizzera in occasione di cortei, fiere, giubilei ed 
altre manifestazioni e feste.

Ulteriori informazioni
www.brauereipferde.ch

IL TRAINO A 6 IN CIFRE

Sei cavalli: 5,4 tonnellate

•	
Carrozza per fusti: 5,1 tonnellate

•	
Peso complessivo: 10,5 tonnellate

•	
Lunghezza con carrozza per 

•	
fusti: 16 m

Larghezza: 2,2 m

•	
Altezza 3,7 m

•	
Numero fusti caricati: 26

•	

CAVALLI DELLA BIRRERIA - UN SIMBOLO
DELLA CULTURA BIRRARIA SVIZZERA 
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I siti dell‘azienda
www.feldschloesschen.com
www.carlsberggroup.com

I marchi di birra
www.feldschloesschen.ch
www.carlsberg.ch
www.cardinal.ch
www.warteck.ch
www.huerlimann.ch
www.gurten.ch
www.valaisanne.ch
www.1664.ch

Le acque minerali ed i softdrinks
www.arkina.ch
www.rhaezuenser.ch
www.rhaezuenser-plus.ch
www.schweppes.ch

I prodotti
www.cardinal-eve.ch
www.feldschloesschen-premium.ch
www.feldschloesschen-buegel.ch
www.blonde25.ch
www.dein-draft.ch

FELDSCHLÖSSCHEN NEL WORLD WIDE WEB

Ulteriori siti
www.jass-koenig.ch
www.grillandwin.ch
www.houseofbeer.ch
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IN BREVE

Feldschlösschen è la più importante 

birreria svizzera ed il più grande com-

merciante di bibite in Svizzera.

L‘azienda impiega circa 1‘300 collabo-

ratrici e collaboratori e appartiene al 

gruppo Danese Carlsberg.
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